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Príloha č. 3                                                        

 
 

D  o  h  o  d  a  
o poskytnutí príspevku na samostatnú zárobkovú činnosť v oblasti spracovania 

poľnohospodárskych výrobkov a obchodovania s nimi uzatvorená podľa  
§ 50h zákona č. 5/2004 Z.z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o službách zamestnanosti“)  

 
č. .........../§50h/200x /NP I -2 

(ďalej len „dohoda“) 
 
 
 
 
 medzi účastníkmi dohody:                                                                                 

 
 

Úrad  práce, sociálnych vecí a rodiny v .............................................................................. 
 
Sídlo .......................................................................................................................................... 
 
Zastúpeným riaditeľom .............................................................................................................               
 
IČO  ..................................   DIČ ..................................................................... 
 
Bankové spojenie – štátna pokladnica ............................ č. účtu ................................................          
 (ďalej len „úrad“ ) 
 
 
                                                                  a 
 
 

Uchádzač o zamestnanie  
 

Pán/ pani  .................................................................................................................................... 
 
Dátum narodenia........................................trvale bytom.............................................................. 
 
Číslo OP......................................................................................................................... 
 
 
SK NACE Rev2  (kód/text)................................ 
 
Bankové spojenie.....................................................č. účtu..........................................................                                              
(ďalej „príjemca “ ) 
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Článok I. 

 
Účel a predmet dohody 

 

1/    Účelom dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody pri poskytnutí príspevku 
na samostatnú zárobkovú činnosť v oblasti spracovania poľnohospodárskych výrobkov 
a obchodovania s nimi (ďalej len „príspevok“), ktorý sa poskytuje zo zdrojov štátneho 
rozpočtu Slovenskej republiky (ďalej len „štátny rozpočet“) v zmysle: 
a) Národný projekt NP I-2 Podpora zamestnanosti uchádzačov o zamestnanie 
b) Národný projekt I-2 Podpora zamestnanosti uchádzačov o zamestnanie v BSK  
c) Národný projekt I-2 Podpora zamestnanosti uchádzačov o zamestnanie - SR 
d) Národný strategický referenčný rámec 2007-2013 
e) Operačný program ZaSI 
f) Schéma DE MINIMIS č. 1/2007 v platnom znení na podporu zamestnanosti (ďalej len 

„schéma pomoci de minimis“) 
g) zákon č. 5/2004 Z.z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov  
h) zákon č. 231/1999 Z.z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov  
i) zákon č. 461/2003 Z.z o sociálnom poistení,  
j) zákon č. 580/2004 Z.z. o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení  
k) zákon č. 95/2002 Z.z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 
 

2/  Predmetom dohody je finančný príspevok, poskytovaný príjemcovi príspevku na úhradu 
preddavku na poistné na zdravotné poistenie plateného samostatne zárobkovo činnou osobou 
(daľej len “OSZČ“) a poistného na sociálne poistenie plateného dobrovoľným platiteľom 
poistného, ktorý prevádzkuje samostatnú zárobkovú činnosť (daľej len „ SZČ“). 
  
3/   Príspevok na základe tejto dohody je poskytnutý 100% zo zdrojov štátneho rozpočtu 
Slovenskej republiky. 
 
 
 

Článok II. 
Práva a povinnosti príjemcu 

 
Príjemca   sa zaväzuje: 
1/ Začať vykonávať alebo prevádzkovať SZČ  uvedeným dňom: (uviesť dátum) ......................  
Za dátum začiatku prevádzkovania alebo vykonávania SZČ, sa, pre účely tejto dohody, 
považuje dátum  uvedený na oprávnení na prevádzkovanie alebo vykonávanie SZČ. 

2/ SZČ vykonávať alebo  prevádzkovať  nepretržite, najmenej po dobu 24 mesiacov odo dňa 
začatia vykonávania alebo prevádzkovania SZČ, teda do dátumu posledného dňa 
dvojročného vykonávania SZČ (dátum) .............  

Vykonávať SZČ v mieste podnikania/sídla prevádzky na adrese: ........................................ 

3/ Predkladať úradu najneskôr do posledného kalendárneho dňa nasledujúceho kalendárneho 
mesiaca, v ktorom bola úhrada za zdravotné poistenie alebo sociálne poistenie splatné v 2 
vyhotoveniach Žiadosť o úhradu platby a zároveň 1 originál a 2 kópie dokladov 
preukazujúcich skutočne vynaložené náklady na úhradu odvodov poistného na zdravotné,  
sociálne poistenie a na starobné dôchodkové sporenie. Za tieto doklady sa považujú: doklad o 
platbe preddavku poistného na zdravotné, sociálne poistenie a na starobné dôchodkové  
sporenie – mesačné výkazy preddavkov na poistné na verejné zdravotné poistenie, 



 Dohoda č. .../§50h/200x/ŠR                                                                                                                   Strana č. 3/7                              

mesačný výkaz preddavku poistného a príspevkov do Sociálnej poisťovne a výpisy 
z účtu OSZČ, resp. potvrdenie banky o uskutočnení platby.  
 
4/ Písomne oznámiť úradu každú zmenu  podmienok dohodnutých alebo uvedených v tejto 
dohode v lehote najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa kedy táto zmena nastala. Príjemca 
je povinný oznámiť úradu skutočnosti, ktoré môžu ovplyvniť záväzky vyplývajúce z tejto 
dohody.  
 
5/ Na vyžiadanie úradu preukázať dodržiavanie podmienok tejto dohody, umožňovať výkon 
fyzickej kontroly a poskytovať pri tejto kontrole súčinnosť, a to priebežne po celú dobu 
platnosti tejto dohody až do doby desiatich  rokov od dátumu začiatku jej účinnosti. 
 
6/ Ak príjemca nedodrží dobu nepretržitého vykonávania alebo prevádzkovania SZČ je 
povinný poukázať na účet úradu celý poskytnutý príspevok a to do 30 kalendárnych dní ak sa 
s úradom nedohodne na inej lehote.  
 
7/ Umožniť povereným zamestnancom Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny 
Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“), Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, 
úradu práce, sociálnych vecí a rodiny (ďalej len „úrad“) a iným orgánom oprávneným 
vykonávať kontrolu, nahliadnuť do svojich účtovných výkazov, bankových výpisov a ďalších 
dokladov. Vykonanie kontroly umožniť nie len počas trvania záväzkov vyplývajúcich z tejto 
dohody, ale aj po ich ukončení po dobu 10 rokov. 
 
8/ Oznamovať Ministerstvu financií Slovenskej republiky v zmysle § 22 zákona č. 231/1999 
Z.z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov, prijatie  pomoci  de minimis do 30 dní po 
uplynutí štvrťroku,  v  ktorom bola prijatá akákoľvek splátka nenávratného finančného 
príspevku podľa tejto dohody (formulár Oznámenie o prijatí minimálnej pomoci  je 
zverejnený na stránke www.finance.gov.sk v menu : Štátna pomoc/Pokyny pre 
poskytovateľov pomoci/Minimálna pomoc).  
 
9/ Uchovávať túto dohodu vrátane jej príloh a dodatkov a všetky doklady týkajúce sa 
poskytnutého príspevku najmenej 10 rokov od začiatku jej účinnosti.  
 

 
Článok III. 

                                                        Práva a povinnosti úradu 
 
Úrad sa zaväzuje 
  
1/ Poskytnúť príspevok na úhradu preddavku na poistné na zdravotné poistenie plateného 
OSZČ za ……mesiacov od………..do………. v celkovej výške …………… Eur ……… 
eurocentov ,  slovom ……………Eur …….eurocentov  / ………..,- Sk/ 
 
Príspevok na poistné na sociálne poistenie plateného dobrovoľným platiteľom poistného za 
......mesiace od............ do.............. v celkovej výške ......... Eur ……… eurocentov ,  slovom 
……………Eur …….eurocentov  / ………..,- Sk/ 
 
Poskytnutie príspevku je viazané na vykonávanie alebo prevádzkovanie SZČ nepretržite 
najmenej 24 mesiacov. 
 
 
2/ Poskytovať OSZČ príspevok v dohodnutej výške na účet mesačne, najneskôr do 30  
kalendárnych dní odo dňa predloženia kompletných dokladov  podľa  článku II. bod 3 na 
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úhradu oprávnených nákladov. V prípade ak úrad zistí v predložených dokladoch 
nezrovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo správnosti predložených 
dokladov lehota na vyplatenie finančného príspevku podľa predchádzajúcej vety neplynie 
a to, až do skončenia kontroly správnosti a pravosti predložených dokladov, alebo do 
odstránenia zistených nezrovnalostí. 
 

3/  Vrátiť OSZČ jeden originál dokladov predložených podľa  článku II. bod 3 do 60 
kalendárnych dní odo dňa ich predloženia.    
 
4/   Pri ukončení zmluvného vzťahu alebo zmene podmienok jeho plnenia oproti tejto dohode, 
je úrad povinný vyčísliť výšku príspevku, ktorú je OSZČ povinný vrátiť a vyčísliť jemu 
zodpovedajúce penále. Tieto údaje spolu s podmienkami a spôsobom ich vrátenia  je úrad  
povinný písomne oznámiť OSZČ. 

 
 

Článok IV. 
Oprávnené výdavky 

 
1/ Príspevok sa poskytuje na úhradu preukázaných oprávnených výdavkov OSZČ vo výške 
a za podmienok stanovených zákonom o službách  zamestnanosti  poskytnutým na uvedený 
účet príjemcu. 
 
2/ Za oprávnené výdavky môžu byť považované len tie výdavky, ktoré vznikli príjemcovi 
v súvislosti s touto dohodou najskôr v deň začatia vykonávania samostatnej zárobkovej 
činnosti, boli skutočne vynaložené, nie sú považované za neoprávnené podľa  kapitoly I 
schémy pomoci de minimis na podporu zamestnanosti „DM 1/2007“.  
  
3/ Pri vyššie uvedených oprávnených výdavkoch sú výdavky na preddavok na poistné na 
zdravotné poistenie plateného OSZČ podľa osobitného predpisu počas ..... mesiacov 
a poistného na sociálne poistenie plateného dobrovoľným platiteľom poistného podľa 
osobitného predpisu po uplynutí 18 mesiacov od začatia vykonávania alebo prevádzkovania 
SZČ, najviac počas ........ mesiacov. 
 
4/ Príspevok nie je možné poskytnúť v nasledovných odvetviach (oblastiach) a pre tieto 
vybrané činnosti:  
a) v odvetví rybolovu a akvakultúry, ako je stanovené v nariadení Rady Európskeho 

spoločenstva č. 104/20001, 
b) v oblasti prvovýroby poľnohospodárskych výrobkov vymenovaných v prílohe I k Zmluve 

o Európskeho spoločenstva , 
c) v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych výrobkov vymenovaných v prílohe 

I k Zmluve o Európskeho spoločenstva : 
d) kde výška pomoci je stanovená na základe ceny alebo množstva kúpených  produktov od 

prvovýrobcu alebo produktov uvedených na trh príslušným podnikom, 
e) keď pomoc je podmienená tým, že je čiastočne alebo úplne postúpená prvovýrobcom, 
f) v uhoľnom odvetví, ako je uvedené v nariadení Európskeho spoločenstva  č. 1407/2002, 
g) v oblasti cestnej nákladnej dopravy vykonávanej v prenájme alebo za úhradu na nákup 

vozidiel cestnej nákladnej dopravy, 
h) pre činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov, konkrétne pre 

činnosti priamo súvisiace s vyvážanými množstvami, na zriadenie a prevádzkovanie 
distribučnej siete alebo pre iné bežné výdavky súvisiace s vývoznou činnosťou, 

                                                           
1 Úradný vestník EÚ, L 17, 21.1.2000, s. 22 
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i) pre činnosti podmienené uprednostňovaním používania domácich tovarov pred 
dovezenými. 

 
Článok V. 

Osobitné podmienky 
 

1/  Príjemca berie na vedomie, že príspevok, a to aj každá jeho časť, je prostriedkom 
vyplateným zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky. Na použitie týchto prostriedkov, 
kontrolu použitia týchto prostriedkov a ich vymáhanie sa vzťahuje režim upravený v 
osobitných predpisoch (zákon č. 5/2004 Z.z. o službách zamestnanosti, zákon č. 502/2001 
Z.z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov, zákon č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej 
správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov). Príjemca 
súčasne berie na vedomie, že podpisom tejto dohody sa stáva súčasťou systému finančného 
riadenia. 

 
2/  Ministerstvo financií Slovenskej republiky je v zmysle § 24 zákona č. 231/1999Z.z. 
o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov oprávnené kontrolovať poskytnutie pomoci 
u poskytovateľa pomoci (úrad) ako aj u príjemcu pomoci. Za účelom overenia si relevantných 
skutočností je príjemca povinný umožniť Ministerstvu financií Slovenskej republiky toto 
overenie. V prípade  závažného porušenia finančnej disciplíny zo strany príjemcu, úrad 
postúpi na správne konanie príslušnej Správe finančnej kontroly Slovenskej republiky, ktorá 
je oprávnená ukladať a aj vymáhať odvod, penále a pokutu z porušenia finančnej disciplíny 
pri nákladní s prostriedkami štátneho rozpočtu. 
 
3/   Občan, ktorému bol poskytnutý príspevok a ktorý prestal prevádzkovať alebo vykonávať 
SZČ pred uplynutím 24 mesiacov, môže byť zaradený do evidencie uchádzačov 
o zamestnanie odo dňa nasledujúceho po uplynutí 24 mesiacov rokov od začatia 
prevádzkovania alebo vykonávania SZČ ak o to písomne požiada. 
 
4/ Príjemca pomoci súhlasí so zverejnením uvedených údajov vo verejne dostupných 
informačných zdrojoch: 
a) meno/obchodné meno/názov, 
b) IČO, 
c) adresa/sídlo prevádzky, 
d) dátum začatia SZČ a predmet činnosti, 
e) kód SK NACE Rev 2, 
f) výška príspevku na samostatnú zárobkovú činnosť v oblasti spracovania  

poľnohospodárskych výrobkov a obchodovania s nimi, 
g) dátum podpísania dohody. 

 
 
 

Článok VI. 
Skončenie dohody 

 

1/ Túto dohodu je možné skončiť na základe vzájomnej písomnej dohody účastníkov tejto 
dohody. Pri skončení je príjemca povinný vrátiť úradu celý už poskytnutý finančný príspevok 
v zmysle dohody o skončení. 

 

2/ Každý účastník tejto dohody je oprávnený písomne dohodu vypovedať z akéhokoľvek 
dôvodu. Výpovedná doba je jednomesačná a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho 
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mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede. Vypovedaním dohody je OSZČ povinný vrátiť 
úradu finančné prostriedky do 30 dní na účet úradu. 
 

3/  Každý z účastníkov dohody je oprávnený odstúpiť od nesplnenej časti dohody v prípade 
jej závažného porušenia. Pre platnosť odstúpenia sa vyžaduje písomné oznámenie 
o odstúpení doručené druhému účastníkovi tejto dohody. Odstúpenie je účinné dňom 
doručenia oznámenia o odstúpení druhému účastníkovi tejto dohody. Príjemca je povinný 
vrátiť úradu celý vyplatený finančný príspevok do 30-tich kalendárnych dní odo dňa 
doručenia oznámenia o odstúpení na účet úradu. Príjemca je povinný písomne oznámiť úradu 
vrátenie príspevku. 
 
4/  Za závažné porušenie podmienok tejto dohody sa považuje  
a) predkladanie nepravdivých údajov  
b) porušenie článku II. body 1, 2 článku III body 1,2 a čl. IV bod 4 
 
5/ Forma skončenia dohody nemá vplyv na vydanie prípadného bezdôvodného obohatenia 
niektorého z jej účastníkov podľa § 451 Občianskeho zákonníka.   

 
 
 

Článok VII. 
Všeobecné a záverečné ustanovenia 

 
 
1/ Účastníci dohody túto dohodu môžu meniť alebo dopĺňať len písomným dodatkom k 
dohode podpísaným oboma účastníkmi dohody, na základe písomného návrhu jednej zo strán 
tejto dohody. Dohodu je možné meniť a dopĺňať aj prostredníctvom písomného oznámenia 
úradu príjemcovi, v nadväznosti na zmenu zákona upravujúceho túto dohodu. 
 
2/  Práva a povinnosti, ktoré nie sú upravené v tejto dohode riadia sa ustanoveniami zákona č. 
5/2004 o službách zamestnanosti v znení neskorších predpisov, zákona č. 502/2001 Z.z. o 
finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, Občianskeho zákonníka 
a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území Slovenskej 
republike, ktoré majú vzťah k záväzkom účastníkov dohody. 
 
 

3/  Účastníci tejto dohody budú pri písomnom styku uvádzať číslo tejto dohody. 
 
4/ Táto dohoda nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma stranami dohody. 
Účinnosť dohody skončí splnením záväzkov účastníkov dohody, pokiaľ nedôjde k skončeniu 
dohody podľa článku VI bod 1, k vypovedaniu dohody podľa Čl. VI bod 2 alebo k odstúpeniu 
od dohody podľa Čl. VI bod 3. 
 

5/ Prevod práv a záväzkov z tejto dohody, vzhľadom na jej povahu a podmienky, za ktorých 
bola uzatvorená, na tretiu osobu je zakázané. 
 
6/ Účinnosť dohody skončí splnením záväzkov účastníkov dohody.  
 
7/  Táto dohoda zaniká najneskôr dňom 31.12.2010 z dôvodu, že podľa § 72g zákona 
o službách zamestnanosti, príspevok podľa § 50h sa poskytuje najdlhšie do 31.12.2010. 
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8/  Táto dohoda je vyhotovená v troch rovnopisoch, pričom úrad obdrží dva a príjemca jeden 
exemplár dohody. 
 
9/  Účastníci dohody vyhlasujú, že sú oprávnení túto dohodu podpísať, že si ju riadne 
a dôsledne prečítali a súhlasia s jej obsahom, neuzavreli ju v tiesni ani za zvlášť nevýhodných 
podmienok a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 
 
 

 

 
 
 
 
V ..................................  dňa.......................        V ..................................  dňa........................ 
 
 
 
 
 
 
podpis             podpis 
.........................................                                      ............................................................ 
meno a priezvisko príjemca pomoci        meno a priezvisko riaditeľa úradu  
 


